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Tactica cavalerilor şovinişti.
i .

Reproducem mai jos în părţile 
sale e s e n ţ i a l e  un articuj al Ziarului 
unguresc „Budapesti Hirlapw, prin 
care acest c|iari cu cunoscuta tactică 
a cavalerismului şoviniştilor dela 
putere, umblă se scape de o situa- 
ţiune neplăcută, ce i-a pregătit’o o 
adresă sinceră a d-lui Dr. Nicolae 
Oomşa din Selişte în afacerea Iancu.

Amintitul medic român, care 
cum seim a făcut interpelaţia cu
noscută în congregaţia comitatului 
Sibiiu, în causa Iancu, a aflat de 
bine a comunica textul autentic al 
interpelaţiei sale foiei unguresc! cu 
scop, cum se vede, de a-i da o in- 
formaţiă esactă despre starea lu
crului, şi a paralisa astfel tenden- 
ţiosele comunicări ale corespoden- 
ţilor sei din provincia.

împrejurarea, că d-1 Dr. Comşa 
a trimis amintita interpelaţiă cu o 
comitivă în limba germană, o es- 
ploatâză „Budapesti Hirlap“ într’un 
mod, care nu stă în nici o balansă 
cu însemnătatea şi seriositatea afa
cerii, de care se trat6ză. F6iei şo- 
viniste i*a trebuit un paravan, înde- 
retul căruia se-şî potă ascunde 
d e  astădată asiaticismul vederilor 
sale despre cuviinţă şi dreptate şi 
cu arma sofismei şi a dialecticei 
nesincere se-şî dea totuşi aerul de 
nepreocupată, ba chiar echitabilă şi 
binevoitore.

Prim a condiţiune pentru a do
vedi o prevenire în sensul acesta 
era, credem, ca „Budapesti H irlap“ 
se publice întrega interpelaţiă a d-lui 
Oomşa, mai ales după-ce acesta s’a 
făcut într’o adunare publică a unui 
comitat de frunte din Ardeal. Ac6sta 
înse nu a făcut’o, se vede pentru-că 
tenorul interpelaţiei este, cum ĉ ice, 
serios şi calm şi mai conţine unele 
momente de natură a sgudui basele 
acusaţiunilor şi calumniărilor reută- 
ciose, ce şî-au aflat espresiune atât 
de vie în desbaterile tribunalului 
dela Alba-Iulia şi în ecoul simpatic.

ce l ’au produs ele şi în colonele lui 
„Budapesti Hirlap“.

Comitiva în limba germană i-a 
fost bine venită autorului articulului 
din „B. H .ft pentru a făţări, ca află 
mai îndreptăţită folosirea limbei ro
mâne în corespondenţa Românilor 
cu Maghiarii, decât limba germană, 
streină şi unora şi altora. Are înse 
precauţiunea, pe care bucuros i-o 
recunóscem, de-a adauge, că le este 
tot atât de streină, pe „cât de streini 
sunt între ei Maghiarii şi Românii“.

Remarcăm afirmarea din urmă, 
póte singura afirmare sinceră dintre 
tóté câte le face fóia maghiară în 
articulul seu, pentru-că tocmai ea 
esplică mai mult de ce comitiva 
aceea i-a fost adresată în limba ger
mană. Póte fi, că cei dela ^Buda
pesti H irlapw, cum pretind, ar fi aflat 
a fi lucru firesc, se priméscá dela 
un Român o serisóre română şi că 
dâcă li-s’ar fi scris unguresce, ar fi 
fost atât de politicoşî a réspunde 
chiar în limba română. Nu i-am cu
noscut încă din partea acésta, dér 
în genere nu ni-s’a dat pănă acuma 
ocasiune de a esperia o astfel de 
urbanitate din partea maghiară, mai 
ales când e vorba de cestiunî poli
tice. Din contră, am esperiat, că 
limba română nu numai că este în 
genere urgisită de cîassa inteligentă 
maghiară, dér este chiar huiduită 
şi persecutată de ei nu numai în 
viaţa publică, ci chiar şi în viaţa 
socială.

Nu mai e de lipsă credem, se 
venim cu dovec[i. Cei dela „Buda
pesti Hirlaptt sciu prea bine, că is
toria celor trei decenii trecute nu 
ne presentă, decât o continuă hui
duire a limbei române în orî-ce 
atingere a Românilor cu Maghiarii. 
Acésta este nota de căpeteniă a ma
ghiarismului violent, pentru care a 
militat şi militézá cu atâta foc şi 
„Budapesti Hirlapu.

De ce a scris d-1 Comşa tocmai 
în limba germană? Ca se se lămu- 
réscá „Bud. Hirl.a nu trebuia se-şî 
bată mult capul. A scris aşa, pen-

tru-că în Ungaria astăcji, pe lângă 
limba maghiară numai limba ger
mană mai are trecere, după împre
jurări în grad mai mare séu mai 
restrîns, şi numai limba germană 
mai este cunoscută de cătră o parte 
a cărturarilor maghiari. Ér cât pen
tru limba română riscă omul de a 
nu-şi puté procura cu ea nici măcar 
un bilet de drum în staţiunile chiar 
ale căii ferate din ţinuturile cele 
mai românescî.

Nu voim înse cu tóté astea se 
aprobăm, că acea serisóre s’a tri
mis cjiarului pestan în altă limbă, 
decât cea română. Am fost şi sun
tem în tot-déuna pentru deplina va- 
liditare a limbei nóstre materne în 
ori ce împrejurări. Dér mărturisim, 
că în circumstanţele de iaţă am fi 
aflat a fi lucru malt mai firesc, ca 
„Budapesti Hirlap44 se nu fiă sur
prins, dâcă cum-va trimiţetorul scri
sorii a crezut, că limba română ar 
puté se scotă din fire pe cei dela 
acesta fóiá, încât se nu dea nici o 
atenţiune scrisorii.

„Budapesti Hirlap“ scie înse 
forte bine cum stau trebile în ces- 
tiunea limbilor şi i-a venit la soco- 
telă numai se 4ic& : 6tă cum ne 
scriu Românii şi Croaţii — nem- 
ţesce; şi se esclame apo i: mai me
rită se stăm de vorbă cu ei ?

Alusiunea e bătătore la ochî. 
Este suspiţionarea obicinuită a pa
triotismului nostru şi a stăruinţelor 
nóstre pentru dreptate şi egală în
dreptăţire, însinuându-se, că tóté ce 
le-am făcut şi ce le facem în acest 
scop nu sunt decât instigate dela 
Nemţi, şi că prin urmare şi lupta 
lui Avram Iancu n’a fost o urinare 
a nisuinţelor de sine stătăt0re ale 
poporului român.

Interpelaţiunl române.
D-1 Dr. Nic. Comşa, care a făcut cu

noscuta interpelaţiă în ultima congregaţia 
din Sibiiu în afacerea Ianou, a trimis textul 
acestei interpelaţii diarului „Budapesti 
Hirlap“ (^icénd, că de aceea o face, pen-

fcru-că corespondenţii din provincia ai dia
ruiui amintit de ordinar îi trimit raporturi 
tendenţi0se despre oele ce se petrec în 
sînul naţionalităţilor.

După-ce comunică acésta într’un ar- 
ticul de fond, ce pórtá titlul de mai sus, 
„Budapesti H irlap“ bucuros recunósce, că 
tenorul „textului ceva cam lung al inter
pelaţiei este serios şi calm, şi oă scoţând 
cuprinsul esenţial din text, apare mai brusc 
şi mai agresivu. Apoi „B. H.“ contiuuă 
aşa : „D-1 Comşa ni-a trimis interpelaţia sa 
tipărită în iimba maghiară, comitiva sa 
însë e scrisă în limba germană. De ce? 
Fiind-că, cum cetim în fruntea interpela
ţiei sale, este medio la baia din Franzens- 
bad? Noi în cele din urmă fnu suntem ós- 
peţî dela baia Franzensbad, ér d-1 Comşa 
soie tot aşa de bine unguresce, ca nem- 
ţesce, ba póte scie şi românesce şi în ca
şul acesta, dâcă ca medic practic înSălişte 
şi membru al Congregaţiei scrie unguresce, 
ori décá ca politician român practic scrie 
românesce : şi acésta şi aceea trebuia să 
aflăm a fi lucru firesc.

„Dér de ce scrie tocmai nemţesce ? 
Aşa cred, că cu tendenţă. Unguresce nu 
scrie, pentru-că aşa-i place lui, românesce 
nu scrie pentru că crede, că aşe ne place 
noué. Se înşală. Nouë ne place în adevër, 
décá scrie unguresoe, dér e natural së 
scrie românesce. Noi ne-am obicinuit a 
onora şi una şi alta. Aceluia, care ne scrie 
în limba sa proprie, ne-am obicinuit a-i 
respunde de ordinar în limba nostră. Ace
lui, care este atât de amabil şi prevenitor 
a-ne scrie îu limba maghiară, ne place şi 
suntem dedaţi a-i rëspunde în limba sa 
proprie.

„Ce së facem cu Românul şi cu Croa
tul (am avut tocmai în dilele trecute un 
cas şi ou privire la acésta), care ne scrie 
nouë — nemţesce?

„Ne pare rëu. O astfel de serisóre 
străină e totdéuna o dovadă, că s’au sfîr- 
şit tóté între noi ; că noi doi nicl-odată nu 
ne vom înţelege între olaltă, fiind-că vor
bim unul cătră altul nu în limba nostră, 
ci în limba unui al treilea, oare este toc
mai aşa de strëin faţă cu noi, cum suntem 
noi amândoi strëinï unul de altul.

„După tóté acestea mai merită őre sé
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Flori veştejite.
De Gabriele d'Annunsio.

I.
Se înserase. Primăvara se ivi 0răşî şi 

speranţa îşi întinse încă-odată aripile asu
pra inimilor părăsite, în cari nicl-odată 
mugurul florei nu a răsărit. Tote trei su
rorile stau pe veranda vechiului castel şi 
privesc aleşuind în depărtare peste câm
puri, aşteptând pe amioul şi tovarăşul lor 
din copilâriă, care vine la ele oa 6spe — 
după mulţi ani. Colo departe, la pôla co
linelor mici, se întinde linia ferată. Sulul 
de fum dă semnul, că se apropie trenul 
din capitală.

Gând s’a fost depărtat din mijlocul 
lor, C'oilia — cea mai tînără — era aprope 
copil, celelalte doué însë erau în pragul 
anului al 20-lea. Şése ani au trecut de 
atunci, şi în acest interval multe s’au schim
bat la ele şi în jurul lor. Tatăl le murise,

lăsându-le numai o mică proprietate. Din 
avere* rămasă după el, mama lor n’a putut 
mântui aprópe nimic, decât aoest castel 
situat aşa cjicend la spatele lui Dumnecjeu. 
Şi acest castel e de jumătate o ruină. Le 
mai rémase câţî-va agrii şi o pădure cu 
venite modeste. Dér şi conservarea acestei 
ruine le-a costat lupte mari, aşa că mama 
lor se înbolnăvi şi încetul cu încetul seca 
în puteri. Un frate al lor luase lumea ’n 
cap deja pe când trăia tatăl, şi n’au mai 
audit nimio despre el. Un al doilea frate 
petrece de patru ani în casa nebunilor şi 
medicii spun, că boia lui e incurabilă.

Dér ele nu se mai gândeau acum la 
aceste miserii. Destul şl au înveninat sufle
tul cu eie în serile lungi de iernă şi în 
murgitul serilor năduşit0re ale primăverii, 
când vlăstarele tinere ale tufarilor îomugu- 
riau prima-dată şi mai târcliu când vân- 
tul de tomnă îşi bătea aripile de-asupra 
agrilor. Anutimpurile sburară fără de urmă 
peste monotona lor viaţă, şi se părea, că 
nici vară, nici primăvară nu li-ar fi mai 
răsărit, cel mult dór’ Ji-se arăta din depăr

tare ca o fantasmă. A dl însă tóté acestea 
s’au schimbat, — o primăvară adevărată 
le surîde, punénd în vibrare cordele ini
mii lor. Şi cum nu, când el sosesce, el, al 
cărui chip strălucea în grădina înflorită a 
tinereţii fără de griji, întocmai ca a fecio
rului de craiö din poveste, care vine sé 
mántuéscá pe fata de craiü, ce stă sub 
bl&stém.’El, pe care în inimile lor îl măr
turisiră aşa de mult, dér care aşa se pare, 
că le-a uitat de tot. Şi âtă, că isvorul spe
ranţei a ţîşnit de nou şi încă-odată răsare 
primăvara în inimile lor.

Şi cele două . mai în vîrstă erau fru- 
móse: Ludmilla, în cópta ei frumseţă, era 
ca o prinţesă; Prisca, cu graţiile şi figura-i 
strálucitóre, părea o Yeronese întrupată; 
Cecilia, în fine, corăspundea pe deplin nu
melui, ce l’a căpătat; ea semăna perfect cu 
Madona lui Rafael.

Prisca sta răzimată de parcanul ve-' 
randei şi capul încoronat de plete bogate 
şi-l ţinea pe palme. Ea privia adénc spre 
norii de fum, oare marca mersul trenului. 
Celelalte două surori stau lângă masa de j

piatră pe scaune. Cecilia ţinea în mâni o 
ousătură, din când în când se pleca asu
pra ei, dér tot mereu îşi ridioa oohii, odih- 
mndu-sl degetele-i fine; — sufletul său era 
cuprins de-un dor consumător. Liniştită şi cu 
braţele încrucişate Ludmilla şedea aştep
tând óspele, cum aştepţi o fatalitate, ce se 
apropie neîmpiedecat, şi care nu întâr4ie 
nici un moment, dér niol nu sosesoe mai 
de grabă, ci tocmai la ora fixată.

Lângă ele era casa în întunerecul li
niştit şi fără viaţă. Se aucpa din grădină 
monotona ciuruire a fântânei săritore. Vân
tul de séra săruta de-arendul fruntea feoió- 
relor, ce aşteptau. Fiă-care dintre ele îşi 
gândia, că pe care o va alege ? Se priviau 
întrebător, în adâncul sufletului li-se deş
tepta un sentiment necunoscut pănă atunci 
şi în oare nimic nu era din aoea dulce iu
bire, cu care se purtau pănă acum una 
faţă de alta. De-odată ele se recunoscură 
cu totul altfel, decuoi au fost; fiă-care 
vedea în cealaltă veşteqjirea s a ; sciau, că 
pentru ele a dispărut orî-ce r&4& de spe
ranţă, afară dór’ de speranţa comună, şi
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schimbăm vorbe ou d-1 Comşfc íü ¥facííreii 
íancu ?“

„Interpelaţia d-hii Comşa cereifatisfac- 
ţiă pentru ouvintele ounosoate mie sub-, 
procurorului reg. dela Alba-lnlia, groful 
Lazar Miklós, căci dórá Ianou s’a luptat 
pentru libertate, frăţietate şi dinastiă“.

Spune apoi „Bud. Hrlp44, că nu de
mult a fost vorba în colónele sale despre 
Ianou, din incidentul apariţiei lucrării lui 
Jancso Benedek, în care acesta dă satis- 
facţiă personalităţii lui lancu (?) Jnsé idea
lismul lui lancu — 4i°e — n’a putut face, 
ca sub conducerea soţilor şi subcomandan- 
ţilor séi, Moţii să nu lupte, ori să lupte 
puţin pentru dinastiă, „dór cu atât mai 
mult au aprins, au omorît şi au jăfu ita (?) 
Spune, că deşi în lancu a ars un foc sânt 
şi cu tóté că inima lu i era încălzită de 
sentimente nobile, totuşi sórtea i-a fost 
atât de tragică când a vő^ut resultatul 
întreprinderii lui. Apoi continuă:

„Tóté aceste amărăciuni ies la ivelă 
pe tema confiscării sumei colectate pentru 
monumentul lui lancu. D-1 Comşa accen- 
tuézá îndreptăţirea de a-se ridica acest 
monument. Mărturisesc, că în individuali
tatea lui lancu se ivesee clar înaintea su
fletului meu nobila şi atrágétórea problemă 
a unei opere de artău.

Continuând susţine, că lancu s’ar fi 
resculat în contra ordin ei de stat şi apoi 
înfiorându-se de faptele poporului séu, 
sdrobit de ingratitudinea puterii manda
tarului séu, a refusat graţia puterii, şl-a 
pierdut echilibrul sufletesc, mintea i-s’a în
tunecat şi a rătăcit ca un cerşitor printre 
munţii şi văile patriei sale, pănă când îd 
fine, părăsit de toţi, şl-a dat sufletul. „Bud. 
Hrlp44 încheie apoi aşa:

„Suget minunat pentru dalta unui 
artist. — Dór în fine pe pământ ma
ghiar el (lancu) a prins arma contra na- 
ţiunei maghiare, contra constituţiei ma
ghiare, contra legii şi a patriei m aghiare; 
contra acelor legi, cari la 1867 au fost 
restabilite şi în virtutea cărora regele a 
pus corona pe capul său uns. l a n cn  are  
drept în Ungaria la un monument morménta l , 
la statuă ín s é  nu. Regele a făout sé fiă 
dusă d^la locul ei statua lui Hentzi. Nu 
esistă în Ungaria loc pub lic , unde lui lan cu  
i - s ’ar pu t é  r id ica  o statuă. Er aceea, că cei 
cari pe cerşitor l’au lăsat sé piérá de fóme, 
aoum îi cer statuă, este una din acele sar
casme, cu cari istoria s’a obicinuit a face 
plăcere omenimei. Cred, că domnii inter- 
pelanţl şi toţi soţii lor ar fugi palicjl şi 
îngroziţi care încătrău, când lancu ar putó 
sé învieze, sé păşâscă în mijlocul lor şi să 
le spună îu faţă, ce fel de învăţătură a 
scos din sórtea lui tragică sguduitóre şl-a 
dus’o cu sine în mormântul pustiu.44

Cuceririle „Valahilor" în Balcani.
Sub titlul acesta publică archişovi- 

nistul 7)Egyet&tesa un articul datat din Atena 
şi care este străbătut de cel mai duşmănos

fiă-eare recunoscea în cealaltă o nouă fiinţă,
— în loc de sora iubitóre, pe concurenta 
gata de luptă. Un presimţ sinistru le stă- 
pânia sufletul, ele prevedeau, că trebue sé 
se lupte una contra alteia.

II.
în timp ce firea nemilosă, aprópe 

fără de a simţi, le făcu adversare, pe ele, 
care se iubiau pănă acum cu cea mai 
adâncă iubire, una fiă-care îşi reculese t,0tă 
forţa vitalităţii, le amăgi din adâncul fiinţei 
graţiile cele mai ascunse şi mai tainice şi 
pe fiă care trăsură a corpului lor vergin se 
desena marcat eu l propriu în realitatea lui. 
Par’că în ora acésta în fiă-care din ele s’ar 
fi deşteptat conscienţa frumseţii şi a indivi
dualităţii. Nu aflau cuvinte, prin care şl-ar 
fi putut esprima acest sentiment, dér chiar 
nici concepte, cari măcar în gând să le fi ofe
rit un chip viu şi clar. Un poet însă ar fi cetit, 
cuvintele şi gândirile acestea din ochii, din 
mişcările şi din forma membrelor. , . .

„In inima mea se mişcă un dor ne-

sjbtrit fn contra fioiiânilor. fötept început 
sé фее, că Römánii se preg&tésc la о 
mare campani& de ouoerire în Balcani, 
păşirea lor e liniştită, ca unui rîu cu albiă 
adencă, ce curge încet, dór sigur.

„Atenianul44 lui „Egyetertesu sare apoi 
din Grecia şi din Balcani drept în Buco
vina, unde, фее el, „Valahii*4 au dat cu 
fundul în sus ordinea de stat, pentru-ca sé 
dovedéscá guvernorului provinciei, că ro- 
mânimea din Bucovina este chemată a 
avó rol conducător. Prin acésta ciudată 
săritură „atenianul14 a voit póte să atragă 
luarea aminte a Portei otomane, că tot aşa 
vor să facă „ Valahii14 şi îu Macedonia. 
Altfel n’ar avó nici un înţeles, de ce din 
Bucovina sare érási îndărăt drept în „Ma- 
kedoniau, şi împlântându-se aici, strigă cu 
gura plină, că mare este primejdia, oe s’ar 
puté nasce din estinderaa teritorială a 
„Valahilor14, oare ameninţă în esistenţa lor 
pe — Greci!

Aici iese cuiul din sac. „Atenianul44 
fóiei unguresci stă să jure pe sóre şi pe 
lună, că dela răsboiul din 1877/78 îneooe 
a crescut îutr’una curagiul „Valahilor14. Ei 
îş! índreptézá tóté nisuinţele lor pentru a 
mătura de pe faţa pământului scólele gre- 
cesi'i din Macedonia. „Munca de subminare
— фее el — îndreptată în contra bună
stării poporului grecesc şi a liberei lui des- 
voltârl spirituale, merge încet înainte, dér 
fără cruţare14. Pentru spriginirea acestei 
aserţiuni, el se provocă la un articul din- 
tr’o fóie greoésscá, în care „tendenţele“ 
Românilor în Macedonia sunt presentate 
în nisce colori ínspáiméntátóre pentru — 
Greci.

Curios, că „Egyetértés44 înregistrând 
articulul numitei foi grecesc!, se servesce 
şi de acésta „armă*v pentru a însinua — 
în mod puţin măgulitor pentru un c îar ce 
se respectă, — politica actualului guvern 
din România de-oparte, ér de altă parte 
pentru a esclama: „Strigătul de pericul al 
fóiei grecesc! ne sună şi noue M aghiarilor , 
deórece pofta de cucerire valahă a luat 
proporţii m&rl. Atârnă dér dela noi şi dela 
umanismul nostru, realisarea nisuinţelor nós- 
tre culturale'4.

Vorbele acestea ar fi o prostiă, décá 
nu ne-am aduce totuşi aminte, că Ma
ghiarii îşi atribue rolul de „cultivatori ai 
Orientului44. Aşa fiind, suntem în clar cu 
ceea-ce doresce „ Egy eter tes^. El vró nici 
mai mult, nici mai puţin, decât ca Ma
ghiarii, în virtutea „umanismului44 lor, să 
sară în ajutorul Grecilor din „Makedonia44, 
ca să-i scape dela „pieirea naţională", oe 
i-ar ameninţa din partea „Valahilor44.

Аф mâne ne vom pomeni, póte, cu 
o alianţă maghiaro-grecéscá contra afuri
siţilor de „Valah!44. Dér oe vor фее ru
bedeniile din Ţărigrad, cari nu prea au 
la stomac pe Grecî? — ca să nu mai 
vorbim de Macedoneni, car! singuri sciu, 
ce au avut să sufere dela Greci în trecut, 
şi câte persecuţiunl sufer şi în фиа de аф.

Istoria stă tocmai întors. Nu Românii

mărginit, dor de a mă supune, ca o slugă, 
cuiva44 — astfel cji80 *n sine Ceoilia. „Nu 
pot da fericire nimărui, decât aceluia, care 
o portă în el. Insă nu este fiinţă pe pă
ment, care s’ar supune pe veciă învingăto
rului, bărbatului, ca mine.

„Da! trăesrse în mine o nesfîrşită do
rinţă de a fi slugă supusă cuiva. Sufletul 
mi-1 consumă un dor nestîns de a mă da 
unei fiinţe, care e mai tare decât mine, care 
e de un spirit mai înalt, ca mine ; de a 
mă contopi îu voinţa lui, de a arde, ca o 
jertfă, în flacăra sufletului său.

„Invidiez creaturile slabe, pe care cu
rentul puternic său furtuna le duce cu sine. 
Sunt gelosă pe picurul de ploie, care din 
înălţimea cerului cade în ocean, şi pe frun4ele 
arborilor, ce le răpesce cu el vântul furtu- 
natec al tomnei. Sufletul meu este ca o frun
ză, ca un picur, — cine îl va lua, cine îl 
va răpi ?

„Şi decă el, bărbatul, ar fi dinîntîm- 
plare trist, eu, a h ! n’aşl soi să-l mângăi. 
Insă privirea mea liniştită ar sta veolnic 
pironită pe faţa lui, că se cerc unde în

persecută p© Greoi, oi Gréoii sunt de-o 
ură şti résbnnfcre neîmpăcaţii în oontra Ro
mânilor din Macedonia, pe oarî vor să-i 
greciseze şi desfiinţeze în numele e len is 
mulu i ou aspiraţiunl la o mare Greoiă.

Acésta o sciu fórte bine şi cei dela 
„Egyetertes44, însă ipocrisia lor şi ura de 
rassă de care sunt stăpâniţi contra Ro
mânilor, îi face orbi şi sureji şi nu dau 
ascultare decât acelora din străini, oarî se 
întâmplă să ridice arma suspiţionării oontra 
Românilor. In caşul de faţă acésta li-a 
venit cu atât műi uşor, cu cât „atenianul44 
despot şî-a luat refugiu la un sómén al 
său peştan. Şi unii şi alţii se conduc de 
dorul contopirii şi desfiinţării rasselor ou 
oarî trăesc alături, — cu singura deosebire 
însă, că Grecul este ceva mai şiret, decât 
Maghiarul.

Rgsboiul din Africa sudică.
Pe teatrul răsboiului în Natal s’au în

ceput luptele mar! decisive între EnglesI 
şi Buri. Burii au trecut din defensivă în 
ofensivă şi în 5 Ianuarie n. au atacat La- 
dysmith, ca să-l ocupe şi să prevină pe 
Buller, care face ultimele încercări sé trócá, 
peste rîul Tugela, spre a merge în ajutorul 
lui White. S ’au dat lupte crâncene între 
cei doi rivali, lupte, cari au durat pănă 
Sâmbătă nóptea şi despre al căror resultat 
generalul White telegrafézá la Londra, că 
a respins pe Buri. Soirea acésta a mai cal
mat puţin spiritele agitate în Londra, dér 
Englesii se tem totuşi, că Burii vor ataca 
din nou pe White şi-l vor sili să oapitu- 
leze. Londonesii au fost în acelaşi timp rău 
impresionaţi, că un nou atac al lui Buller 
a fost respins şi Baller silit să se retragă la 
Frere. Etă scirile telegrafice despre luptele 
acestea:

T elegram ele lu i W hite. Ladysmith ,
6 Ianuarie: Burii au continuat atacul la
11 óre a. m., la 12 óre au primit ajutore 
de cătră Sud. Mulţi dintre ei sunt în jurul 
nostru, mai ales spre Sud. — 6 Ianuarie: 
După amiaeji la 3 óre Burii au repeţit ata
cul. Sunt în mare strîmfore. — Raport he- 
liografic: In 6 J. c. diminâţa Burii au în
ceput atacul contra posiţiunei nóstre; ata
cul s’a îndreptat mai ales contra Cesars- 
Kamp şi a colinei-Wagon. Inimicul, care 
ne-a atacat în număr mare, s’a luptat cu 
cel mai mare curagiü şi energiă. El a ocu
pat de trei ori şanţurile nóstre de pe co
l ira Wagon, dér totdéuna l’am respins. 
Atacul a durat pănă séra la 8. Un punct 
al posiţiunei nóstre a fest ocupat totă ĉ ma 
de inimic, însă de-odată cu amurgul serii, 
pe-o plóie mare, ni-a succes a-1 isgoni de 
acolo prin atac de baionetă, săvârşit de re
gimentul Devonshire, în frunte cu colone
lul Parit. Pe colina-Wagon stetea batalio
nul colonelului Hamilton , care s’a luptat ou 
succes deosebit. Chiar şi în momentul cel 
mai critic, el s’a susţinut vitejesce şi era 
mândru, că servesce reginei. Pe inimic l’am 
resp ins  cu mari pierderi. Probabil, că pier-

adâncul sufletului său aşi pute să deştept 
speranţă nouă. Pote n’aşl afia cuvintele cu 
care să deştept în sufletul său nădejdii noue, 
însă nimeni în lume n’ar fi în stare să as
culte cu atâta stăruinţă şi credinţă la cel 
mai mic cuvânt, ce sboră de pe buzele băr
batului iubitor, n’ar scii să fiă atent cu 
atâta pietate şi la ceea-ce mintea mea nu-i 
în stare a cuprinde.

„Eu sunt aceea, care ar asculta, ar 
admira şi ar tăce. Eu mult timp îmi ţin 
ochii deschişi şi-mi pironesc privirea în sus, 
fiind-că genele mele sunt uşore. împlinesc 
degrabă orî-ce poruncă şi sciu umbla pe 
totă cărarea, fiind-că piciorul îmi e uşor 
şi trupul mlădios. Spinele nu mă înghimpă, 
nici petrile ascuţite nu mă geneză, când 
merg pe drum pentru-ca să-mi servesc iu
bitul. De pe buzele mele nu se aude nimic 
mai uşor şi mai dulce, decât cuvântul:
A m in ..............fiă voia ta, domnul şi stă-
pânitorul meu4 4 ..................................................

(Va urina.)

dările Burilor sunt mai mari, deoât ale 
nóstre.

A ltă  se ire  privată sosită la Londra 
spune, că atacul vehement al Burilor a 
fost respins şi li-s’au făcut mari pierderi. In 
partea sudică a oraşului Englesii au lăsat 
pe Buri să se apropie aşa de tare, încât 
s’a desfăşurat o luptă eu baioneta. Buni 
au fost respinşi şi un numer mare din ei 
au fost făcuţi prisonierl.

Fiascnl lui Buller. Tóté telegramele 
sosite la Londra despre ultima încercare a 
generalului Buller de a trece peste rîul 
Tugela, ca să mérgá în ajutorul lui White, 
anunţă, că încercarea lui Buller nu a succes. 
Demonstraţia făcută de armata lui Sâmbătă 
contra staţiunei Colenso, s’a sfîrşit c’un 
mare fiasco.

Fredarea unei garnisóne englese. 
Agenţia „Reuter44 primeeoe din Lourenso- 
Marquez urmátórea telegramă ou data de 
5 Ianuarie: O soire telegrafioă din Pre
toria anunţă, că garnisóna din Kuruman  s’a 
predat Bur i lo r  în фиа de 1 Ianuarie, după 
oe Burii au bombardat’o energia. Burii au  
f ă c u t  prison ier i 126 de omeni , în tre cart 12 
оЩеН.

Generalul French. Din oraşul Cap 
se anunţă cu data de 6 1. c .: Situaţia este 
aprópe aoeeaşi oum a fost Vineri, însă 
primul regiment Suffolk a păţit1 o fór te  râu. 
După ultimile scirl, se vede, că la ordinul 
generalului French  şi cu soirea lui 4 com- 
pănii ale acestui regiment au înaintat în 
decursul nopţii în direcţia uuei mic! co
line. Compăniile au fost atacate în cjorii 
4'lei de Buri. Comandantul lor, locotenent 
colonel Watson a ordonat atac, însă el 
însuşi fu curând rănit. Deşi Burilor, cum 
se фее, li-s’a dat ordin de retragere, totuşi 
3/4 din EnglesI s’au reîntors în tabără. A 
patra parte însă nu şl-a părăsit posiţiunea, 
pănă când în fine inimicul cu putere oo- 
vîrşit0re a silit’o s é  se predea. Şepte-cţecî de  
omeni, între cart 7 ofiţer i , au fo s t  fă cu ţi p r i 
sonieri.

Afacerea secuestrârii vapórelor. 
Englesii au secuestrat pănă acum 6 va- 
póre germane şi unul american. Procederea 
acésta a Engliterei a amărît fórte m J t  oe 
Germani. Spiritele în Germania sunt cu 
atât mai iritate, cu cât, după ultimele soiri. 
Anglia a mai secuestrat şi vaporul „Her- 
zoga al Crucii roşii, care avea pe el 22 
pasageri belgieni şi 17 germani, între cari
5 medici şi 19 îogrijitore. In urma acésta 
Belgia şi Germania vor adresa la Londra 
o notă comună de protestare.

Din Berlin se telegrafézá, că guvernul 
engles n’a răspuns încă la prima notă da 
protestare a Germaniei, in 7 1. o. împă
ratul Wilhelm s’a sfătuit timp îndelungat 
cu contele Bülow  şi cu admiralul Tirpite 
în cestiunea acésta. Se dioe, că împăratul 
e fórte indispus din causa atitudinei pro- 
vocátóre a Engliterei.

„Köln ische Zeitung44 vorbind despre 
acest incident dice, că secuestrarea va- 
pórelcr germane este un răspuns ciudat la 
sentimentele amicale ale Germaniei. „Dum
nezeu să ue pázéscá de astfel de amicl“, 
esclamă fóia germană, apoi фее: Ar fi 
mai bine, déoá ne-am îngriji de mijlóce, 
eu cari să ne putem apăra oontra lor.

Avertisment rusesc. Semioticiósa 
rusésoá „Petersburger Zeitung44 spune, că 
corpul de armată din Caucas a fost trans
ferat din Tiflis la KusJc, dér nu spre a 
ameninţa pe Anglia. Englesii pot înse trage 
de aici o învăţătură: ei vor înţelege, oă 
provocarea continuă a Angliei la domnia 
ei maritimă f o h s e s c e  tot atât d e  puţin faţă  
de Rusia , ca şi faţă de cele două republici 
din Africa.

Soirea despre trimiterea corpului de 
armată rusesc la Kusk, a băgat în recori 
pe Anglia. Oraşul KusJc e oapitala Af
ganistanului nordic şi este oea mai însem
nată posiţiă în contra Herat ului „Times44 
din Londra alarmézá opinia publică en- 
glesă. Ţ^rul — фее el — a convocat con- 
ferenţa de pace, însă nu ne putem încrede 
în intenţiunile lui pacinice. Avansul con
tra oraşului Kusk este un pa s  estraordinar 
de serios şi Anglia trebue să fiă pregătită
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la  evenimente le  ce le  mai grave. In fine *r- 
tioulul cere, oa imediat sâ f i ă  mobilisată o 
în semna tă  pa r te  a flo te i de râsbotâ, oa lumea 
să vadă puterea acestei arme a Angliei, 
oare dâcă i-se dă ocasiune, pote să se va- 
liditeze faţă ou Europa şi faţă ou multe 
părţi ale Asiei.

SOIRILE Dl LEI.
— 29 Decemvre v.

-j- Menelas Ghermani. In nóptea de 
‘Crăciun a răposat în Bucuresoî Menelas 
G hermani, ounoseutul şi distinsul financiar 

Tomân în etate de 63 de ani. Ghermani 
şl-a făcut studiile oomeroiale şi financiare 
în Viena. Reîntors în patriă, a stat multă 
vreme în fruntea însemnatei oase de banoă 
,„M. Ghermani & fiiu din Buourescî. Io 
1864—6 a fost cassier general la minis- 
teriul de finanoe. Intrând în şirurile con
servatorilor juuimiştl, el a fost unul dintre 
fruntaşii acestora. Intre 1888—1895 a fost 
ministru de fiuance, buourându-se de multă 
autoritate. Intre altele a lucruat ou P. 
Carp la introducerea etalonului de aur. 
încă înainte ou trei săptămâni, Gher
mani a luat parte la desbaterea adresei 
de răspuns la mesagiul tronului. Prin 
mórtea lui conservatorii şi ţâra perd o ca
pacitate fin an oi ară însemnată, dela care 
mai ales în împrejurările grele actuale puteau 
sé aştepte încă mari servicii. înmormân
tarea decedatului s’a făcut Luni, a treia 
ф de Crăciun, participând în număr fórte 
mare tóté cercurile politioe din capitală. 
Regele a fost representat de un adjutant. 
La mormânt a vorbit şi ministrul de es- 
ierne Ioan Lahovari.

Regretatul Ioan Nichita a fost în
mormântat la 3 Ianuarie u. în Oradea 
mare. A fost representat la înmormâutare 
institutul „Silvania4*, al cărui jurisconsult 
a fost răposatul, apoi Reuniunea femeilor 
române sălăgene, din partea căreia s’a pre- 
sentat însa-şl presidenta, d-na Maria Cosma 
ю. Dragoş; au fost şi mai muiţl fruntaşi români 
•sălăgeni etc. După o soire, ce i-se comu
nică. „Tribunei** „din isvor sigur**, răposa
tul aprőpe tótá averea sa de 25—30 mii fior. 
a  lăsat'o pentru  scopuri f i lan trop ice  şi naţio
na le  rom ân e44.

„Bunul economu. Acesta este titlul 
noului фаг, ce a început să apară la Orăş- 
tie, înlocuind tot-odată pe „Revista Orăş- 
tie itt, despre oare seim, că a încetat de-a 
mai apăre. „Bunul econom44, după cum şi 
altă-d&tă s’a amintit în colonele фаги1ш 
nostru, s’a înfiinţat în urma hotărîrei luate 
de oomitetul nouei Reuniuni economice dela 
Orăştie, având de a servi ca organ al aces
teia. In articolul-program al noului фаг se 
spune, că pe lângă informaţiunile, ce le va 
aduce despre hotărîrile luate în sînul co
mitetului Reuniunei, noul фаг se va ocupa 
cu cestiuni, cari privesc economia câm pu lu i ; 
căutând a aduce esemple de imitare din 
vieţa altor popóre agricole mai înaintate; 
va sprijini şi se va ocupa cu cestiunea me
s e r i i lo r  şi a com erc iu lu i între Români; va 
nisui să cultive sentimentul c ru ţă r i i , va aduce 
poveţe şi scrieri privitóre la păstrarea sané- 
tăţii la omeni şi la animale etc. Va avé şi 
o foiţă literară; „politica însă şi persona
lităţile vor fi cu totul eschse din fóia acés- 
taft. — „Bunul econom44 apare în fiă-care 
Sâmbătă şi costă pe an 2 fl., pe */2 an 1 
fL  Pentru România 15 franci. Numărul 1, 
ce ni-а sosit astăzi, se estinde pe o oólá 
şi jumătate şi se presentă fórte bine atât 
oa cuprins, cât şi ca format. Fóia e întoc
mită pentru popor şi e scrisă la înţelesul 
acestuia. î i  dorim viâţa lungă şi róde îm
belşugate.

Princesa Maria a României a
dat nascere, în castelul Friedenstein , unei 
prinţese.

Reuniunea economică din Orăştia 
are p&nă acum 55 membri, ale căror texe 
representă o sumă de 683 coróue. D-nii 
Dr. Ioan Mihu şi Ioan Mihaiü s’au înscris 
ca membri ordinari cu câte 100 cor.; mem
bri pe vi0ţă ou câte 25 cor. 18, ordinari 
cu câte 2 cor. 31. Mai sunt şi vre-o 4 
membri ajutători cu câte 1 cor.

GAZETA

Căpitan de poliţiă duelgiu. fia re le  
ungurescl din Pesta aduo soirea, oă în Braşov  
s’a întâmplat ф1е1е trecute un duel, care a 
„făcut sensaţiă44. Căpitanul de poliţiă Far 
kas Mihály „anteluptătorul însufleţit al ma- 
ghiarimei44, precum фо aceste foi, a due
lat cu proprietarul de pământ Geza Dum- 
m:l. Iu duelul acesta, provocat din „diver
genţe politice4*, Farkas a fost rânit ia bra
ţul drept.

Sciri personale. Cleriöiil Trandafir 
Dragomir din Strezk-Oârţişorâ a főst chiro- 
tonit în 24 Dec. v. din partea í. P. S. Sale 
metropolitului Meţianu. Dânsul e instituit 
de paroch pentru Arpaşul inf. (tractul 
Avrigului). — Nicolae Pop  din Săcătura 
fu înaintat ca funcţionar de cl. VI la di
recţiunea finanoiară din Braşov.

Luccheni în atelier. Din Geneva se 
telegrafeză, că directorul penitenciarului 
de acolo, în care petrece şi ucigaşul Luc
ch en i , a adresat guvernului din Berna un 
raport în care se фее, că s’a încheiat pe
riodul de 6 luni de când Luccheni petrece 
în arest privat şi fără autorisaţia guver
nului nu póte să mai prelugâscă acest arest. 
Purtarea lui Luccheni fiind bună, directo
rul închisorii propune, ca arestantul să fiă 
transpus în atelier. Guvernul a împărtăşit 
în principiu propunerea şi a dispus, ca Luc
cheni să fiă transpus provisor în atelier, 
însă îndată ce se va purta rău, să fiă dus 
ârăşî în celula lui.

Morte subită în masse. Din Hune- 
dóra ’i se scrie lui „Alkotmány44, că în comuna 
din apropiere Răoăşdia de câte-va ф1е s’a 
iv it o bolă, care seceră mulţime de vieţi 
omenesc!. Omeni pe deplin sănătoşi cad 
de-odată la pămâut şi, dăcă şi nu mor ime
diat, nu pot nici să vorbescă, nici să-şi 
misce vre-un membru al corpului. Pe calea 
acésta în timp scurt s’au nimi , i t 25—30 
de ómení. In Hunedóra primul cas de ase
menea morte s’a iv it în 7 Ianuarie n. Ne
vasta clisierului (fătului) într’o diminăţă 
cădii fără de veste la pământ şi 3a 8 óre 
era mórtá. De cum-va e adevărată acâstă 
scire, autorităţile administrative din partea 
locului ar fi vinovate de cea mai mare în- 
trelSsare, décá n’ar fi întreprins imediat 
paşii de lipsă pentru constatarea bóléi şi 
împedecarea periculului.

Mâncaţi de lupi. Din comitatul Ciu- 
oului se scrie, că în părţile acelea s’au 
sporit lupii în aşa măsură, încât nici viâţa 
omului nu mai e în siguranţă din causa 
lor. In ierna acésta trei omeni au fost 
mâncaţi de lupi. ţ)ilele acestea, o femeiă 
din Szent-Simon mergea ou un copil mic 
în braţe la Ciuc-Szereda, unde era citată 
la judecătoriă. Pe drum lupii au sărit asu
pra ei, au sfăşiat’o şi au mâncat’o cu co
pil cu tot. In фиа următore s’au aflat prin 
zăpadă urmele acestei îngrozitore întâm
plări. După cercetările făcute, lupii au 
mâncat mai întâi й copilul; la 50 de paşi 
mai departe s’au aflat şi cişmele bătrânei 
împreună cu o parte dintr’un picior al ei. 
Cu câte-va ф1е înainte fu sfăşiat de lupi 
locuitorul Kerekes din Ciuc-Vacsarcs. Voind 
să mérgá la Ciuo-Karczfalu, lupii îl înhă
ţară în ghiarele lor. In фиа urmátóre fű 
aflat mort, cu jumătate trupul acoperit de 
zăpadă şi cu stomacul sfăşiat. După, el a 
rămas nevasta cu patru copii.

In contra vinului italian. Comite
tul unei societăţi a cultivatorilor de vinuri 
din OraHea-mare, după cum anunţă o f'óiá 
oficială uuguréseá, a hotărît, oa prin admi 
nistraţia comitatului să adreseze guvernu
lui o petiţiă, rugându-1 să urce vama pen
tru importul vinurilor din streinătate, cu 
deosebire a celor din Italia, deórece vinu
rile italiane sunt un rival periculos al pro- 
ducţiunei vinurilor indigene.

Şcolele nostre şi darul danaic.
J ) e  l â n g ă  G h e r l a ,  Decemvre 1899.

Onorată l i ed a c ţ iu n c ! Vă comunic în 
oopiă o ordinaţiune a Venerab. Consistor 
scolastic gr. cat. din Gherla, care în ce 
privesce şcolele confesionale române, cari 
au primit ajutor dela stat, cuprinde în sine
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deosebite momente, oe-’ml iau voia a* le 
atinge cu câte-va reflecsiüni fugitive.

1. Ajutorul de stat este un dar da- 
naio, prin oare se introduce ispectorele re
gesc în şc01ele ajutorate de stat, ca să 
dispună nu numai încât prevede legea, oi 
oa să se amestece atât în cele ce pri
vesce instrucţiunea, cât şi în oe privesce 
situaţiunea internă şi instruirea internă a 
şcolelor.

2. Ajutorul de stat póte fi sistat ori 
şi când, căci motive îşi póte afla minis
trul în înţelegere ou inspectorul regesc res
pectiv numai să voiască.

3. Puţin timp se vor putó bucura 
dâră de ajutorul dela stat acei susţinători 
de scóle, cari au fost destul de naivi a 
crede, că ajutorul promis în lege se va da 
fără alte jertfe, decât acele circumscrise în 
acea lege. Căci statul este un molooh ne
săţios. Nu-i este destulă ingerinţa la ale
gerea învăţătorului, — când are ministrul 
dreptul să respingă pe oel ales, décá în 
vre-o privinţă nu-i convine, şi să ordone 
altă alegere, ér décá nici acésta nu-i este 
pe plac, să denumésoá el învăţător — ci 
0tă ministrul prin inspectorul său regesc 
se amesteoă în viaţa internă a şc01ei, di- 
ficulteză propunerea, nu e mulţumit bag’ 
sómá în ce măsură se propune limba ma
ghiară, acéstá limbă privilegiată şi dădă
cită, ca şi copilul cel ninerat. Nu e îndes- 
tulit cu însu-şl edificiul scólei şi deşi acest 
ministru odată ne spune, că între şcolele 
de stat sunt multe, cari nu corăspund de 
loo recerinţelor legei, el faţă de şcolele aju
torate dela stat, însă susţinute de confe
siuni, trece peste tóté consideraţiunile şi 
dificultézá prin inspectorii săi edificii şco
lare, cari între împrejurările materiale ale 
poporului din acâstă ţ0ră, încărcat cu dări 
pănă după urechi, ar puté să trécá ca sa- 
tisfâcătore.

4. Ba din jalba ridioată de inspetco- 
rele regesc al comitatului Solnoc-Dobâca 
la Consistoriul din Gherla se vede a fi 
destul, oa o şc01ă ajutorată de stat să nu 
fiă provăcjută ou vre-una din multele ta
bele intuitive séu s é  lipsâncă numai icóna lui 
A rpa d . . .  pentru-o» inspectorul să deolare, 
că ajutorul de stat pentru respectiva şc01ă 
e superfluu şi fără folos şi sé-1 sisteze.

5. Dér îmi place a releva acel mo
ment din ordinaţiunea V. Consistor scol. 
din Gherla, care reese în cuvintele adre
sate cătră protopopii tractuali ca inspec
tori şcolari tractuali: nDrept aceea  se  c on - 
crede F răţ ie i Tale, ca s é  fi cu  totă rîvna în 
tru apérarea caracteru lui con fes iona l a l  scote
lor tractuali ş i  s é  zelezî ( s tăru es ci)  p en tru  
susţinerea a ce lo ra44 etc. şi gratulez V. Consitor 
scol. pentru acéstá ordinaţiune.

Insă pentru ca efectul ei salutar să 
fiă asigurat, se recere, ca organele subal
terne, cărora este adresată, să fiă conduse 
de aceeaşi iubire şi interesare de causă, 
protopopii ca şi preoţii, să stârnescă iubi
rea şi zelul senatelor scolastioe şi al po
porului de sub conducerea lor în ce pri
vesce causa şcolară şi susţinerea caracte
rului confesional al scólelor, ca să fiă gata 
a aduce orl-ce jertfă s’ar cere pentru ţi
nerea în rând a şcolelor după cerinţele 
legii de instrucţiune.

Un p r e o t .
*

Lăsăm să urmeze acum circulara con
sistorială, de oare se face amintire mai sus. 
Ea este urinátórea:

Mult Onorate în Christos F r a t e !
Inspectorul şcol. reg. din comit. Sol

noc-Dobâca recercă pe acest Consistor, că 
deóre-oe cu ocasiünea visitaţiunei sale fă
cute în şcolele ajutorate de stat s’a con
vins despre aceea, că aceste scóle atât cu 
privire la propunere, cât şi la situaţiunea 
şcolei şi a instrucţiunei sale interne, nu 
corăspund cerinţelor legale, că admoniţiu
nile sale binevoitóre în acâstă privinţă au 
fost fără resultat şi astfel ajutorarea lor în 
viitor a devenit superfluă şi fără folos, să 
facă atenţi pe susţinătorii aoelor şoole la 
urmările acestei negligenţe şi nepăsărl, ca 
să nu fiă silit dânsul a face paşii ulteriori.

Drept aceea se ooncrede Frăţiei Tale, 
ca să fii cu totă rîvna întru apărarea ca
racterului confesional al şc0lelor tractuale 
şi să stărui întru susţinerea acelora, făcând 
disposiţiunile cele de lipsă în acésta pri
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vinţă în înţelegere cu preoţii, respectiv© 
senatele şcol. concernente, îndrumându-le 
cU totă ooasiunea bine venită, ca să şl 
aducă şcolele la o stare întru tore corăs- 
pun^ătdre prescriselor legei de instruc
ţiune.

Din şedinţa Cons. şcol. ţinută în 
Gherla la 12 Iulie 1899: loan Papiu  m. p 
Vie. gen. eppesc.

Nou abonament
la .

Gazeta Transilvaniei.
Ga 1 Ianuarie st. v. 1900

se deschide nou abonament, la care 
invităm pe toţi amicii şi sprijinitorii 
f6iei ndstre.

Preţul abonamentului:
Pentru Atistro-Ungaria: pe un

an 24 corâne (12 11.); pe ş6se lu iii 12 
cor6ne (6 îl.) ; pe trei lun i 6 corâne (3 
fl.); ps o lună 2 corone (1 fl.).

Pentru România şi străinătate: 
pe un an 40 franci, pe şâse lun i 20 
franci, pe trei lun i 10 franci, pe o 
lună 3.50 franci.

Abonarea se pote face mai uşor 
prin mandate poştale,

A dministraţiunea.

ULTIME SOIRI.
Londra, 9 Ianuarie. Foile dedimi- 

neţă scriu în ton f6rfce moderat despre 
respingerea atacului Burilor la La- 
dysmith. Tote înse recunosc, ca p ie r 
derile Englezilor sunt fo r te  mari şi că 
forţa de resistenţă a lui White a 
slăbit mult.

^anchester, 9 Ianuarie. Balfour, 
primul lord al tesaurului, a ţinut aici 
un discurs în care a recunoscut, că 
Angli% a început r&sboiul nepregătită şi 
ca guvernul a preţu it mai pu ţm  for ţe le  
Burilor. Balfour accentuă, în fine, că 
guvernul a lăsat mână liberă gene
ralilor englesî şi resboiul acesta, pur- 
tându-se pentru aperarea posesiuni
lor din Africa, Englesii îl vor conti
nua pănă în fine.

m  m . H U *
Lordul Hoheri* şi pisicile. Etă o 

anecdotă atnusantă, pe care o dă unul din 
fiarele cale mai seriose din Londra, „Th^ 
Daily Telegraph44 : Să sperăm, că Boerii 
nu cunosc antipatia adâncă a lordului Ro- 
berts pentru pisici. In timpul unei bâtă'îi 
la Cabul, generalul, încunjurat de statul 
său major, rămânea, ca de obiceitt, nepăsător 
la loviturile unei ghiulele, seu ale unui obuz. 
Acest om, care a luat parte la o sută de 
bătălii, de-odată începu să tremure, făcând 
mişcări desperate şi arătând spre vîrfui 
unui zid, care se găsia în apropierea lui. 
Ofiţerii statului său major îşi îndreptară pri
virea spre acea direcţiune şi văzură, pe 
cresta zidului, o pisică pe jumătate m6rtă 
de fome. Acesta fu ucisă, âr lordul Roberts 
reveni la starea lui normală. Intr’o 4i ârâşi 
la Mandalay veni un ajutant de câmp în 
cartierul general, pentru a însoţi pe lord 
la popotă, şi găsi pe comandant sedând şi 
aprope leşinat pentru-că o pisică se freca 
de pici6rele lui. Se mai oitâză multe o&surl 
asemănătore. Enric III, de pildă, care ittbia 
mult căţăluşii, simţea or6re pentru pisici, 
nu mai puţin şi mareşalul de Schomberg. 
împăratul Ferdinand întâlni, la Insbrnek, 
pe cardinalul Lorraine, un gentilom, care 
avea o aşa ură contra pisicilor, în cât pre
fera să-i curgă sânge din nas, decât să aucjă 
miorlăind o pisică, ori-cât de departe ar fi 
fost. Domnul de Lancre a văcjtt pe un om 
forte speriat pentru că un arici găsise de 
cuviinţă să îi iesă în cale. Şi doi ani a su
ferit de halucinaţiunea, că ţepile acestui 
animal îl sfâşie stomacul.

P rop r ie ta r :  Dr. Aure! Mureşianu.
Redactor responsab il :  Gregoriu Maior.
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Гг9 г1 лп т,1 pentru Crăciun U a U U U Il şi anul nou braşov, Articole de galanterie
iA h  Piaţa mare s i  a lt e le ,

f o n i e  r e d - u . s e -

QĂLINDARUL PLUGARULUI
pe anul visect 1900.

A apărut şi se pote procura dela
Tipografia A. Mureşianu din Braşov.

Acest Călindar au întrat în anul 
VIILlea, format mare, şi conţine por
tretul forte bine reuşit al lui Avram 
Iancu. Urmeză apoi cronologia anu
lui 1900, regentul anului, începutul 
anutimpurilor, sărbătorile şi alte cjile 
schimbătore, calculul sărbătorilor mai 
mari, posturile deslegarea postului 
etc. După cele 12 luni, urmeză ta
xele telegramelor, scrisorilor, pache
telor; competinţele de timbre, mă
surile metrice, tergurile corectate

Nr. 3 9 —1900

PUBLICAŢIUNE.
Se provâcă totî posesorii de câni 

de pe teritoriul oraşului Braşov, ca
spre scopul eonscnerei cânilor de anul 
1900, se ia  d e l a  of i c i u l  orăşenesc 
de dare până în 30 Ianuarie a. c. îq
p r i m i r e  i o i l e  de i n s i n u a r e ,  şi 
provenite cu datele recerute, se le 
aştârnă aceluiaşi oficiu, cel mult pâ
nă in 8 Februarie a. c.

Pentru acei posesori de câni, 
cari nu pot scrie, se proved foile de 
insinuare, pe temeiul înformaţiunilor 
lor verbale, de cătră oficiul orăşe
nesc de dare cu datele recerute. 

Acei, cari îndecursul anului a

Pe terenul dinaintea Porţii vâmei
e s t e  d e s c h is  în to te  d i le le  
din 1 Ianuarie 1900 dela 10 ore a. m. 

până la 10 ore sera.

Panopticul şi

din Transilvania, Bănat, Ţâra un- j ung posesiunea unui câne, se în-
gurescă şi Bucovina. In partea l i 
t e r a r ă  găsim un interesant capi
tul privitor la începerea resboiului 
pentru neatârnare de Gr. Coşbuc; 
apoi „Popa Stoica “, poesiă de Dim. 
Bolintineanu. Avuţia şi binefacerea 
(un interesant capitul după Smiles- 
Schramm). Doina, In şanţuri (poesii) 
de G. Coşbuc etc. In partea h i g i e -  
n i c ă  ş i  e c o n o m i c ă :  Un duşman 
al omului (rachiul); Ce să facă pă
rinţii, ca să-şi ferescă copiii de o r 
b ia  ; Cum se tracteze părinţii pe 
copiii lor orbi; Bune sunt beuturile 
pentru copii? Urmeză apoi partea 
economică: Vitele roşii (pinzgau), 
de I. Georgescu. Despre gunoiu, de 
I. Georgescu; Sădirea pomilor; 
Hrana vitelor (Grăunţele, sfeclele şi 
apa de beut). La urmă mai multe 
poveţe preţiose şi glume apoi anunţuri- 
Preţul 25 cr. (cu posta 80). Vencţe. 
torii p rim esc rabatul cuvenit.

Ci«g*siflS ga buc*sa «flimt Wî©na.
Din 9 Ianuarie 1900,

Eenta ung. ?ie aur 4% ■ » . . . 97.65 
Eenta de eoróne ung. 4%. . . • 94.85 
împr. oăil. fer. ung. în aur 41/î °/0. 99.75 
Impr. oăil. fer. ung. în argint 4 y2°/0. 99.40 
Oblig. oăil. fer. ung. do ost. I. emis. 99.20 
Bonurt rur&k ungare 4% • . - . 93.50 
Bonuri rurale croate-slavone , . . 94.50 
Impr. ung. ou premii . . . .  160.25 
liosurî pentru re£. Tisei şi Seghedin , 187.20 
Renta de argint austr. . , , . , 98.75 
Renta da hârtie austr. . . . , . 98.45 
Eenta de aur austr. . . c , , . 976,5 
Losurî din 1860. 187.—
â„oţii de-ale Bánóéi austro-ungarâ . 180.20 
deţii de-ale Băncei ung. de oredit. 186.— 
â.oţii de-ale Băncei austr. de credit. 232.70 
Hapoleondorl 19 20
Máról imperiale germane . . . 1 1 8 . 20
London vista . • .......................  242.45
Faris y i s t a ............................ .....  . 96.10
Rente d© eoróne austr. 4% • • . 99.— 
Note i t a l i e n e ...................................... 89.60

datoreză, ca pe basa fóiei de insi
nuare se arate îndecursul de 8 <Jile- 
oficiului orăşencsc de dare, că posed 
câne.

Intrelăsarea însinuărei cânilor 
se pedepsesce, în sensul statutului 
de câni., cu p ed epsâ  dela 50 c r p â n ă  
la 50 fi„  séu cu arestul corespunselor .

Br a ş o v ,  3 Ianuarie 1900. 
1—2.823. Oficiul de dare orâşenesa»

Nr. 38:83—1899 
not.

PUBLICAŢIUNE.
Spre scopul asigurărei lucrărilor 

de edificat recerute la hotelul co* 
munal din Zérnescí, se va tinó pe 
basa decisului Representanţei Co
munale din Zérnescí în 14 Ianuarie 
1900 înainte de prânz la II óre în can
celaria primăriei comunale o per
tractare scrip turistică de oferte 
si yerbală.
9

Lucrările de predat sun t:
1. Lucrările de beton cor. 2255.82 fii.
2. Lucrările de tîm-

plari . . . .  „ 4631.12 „
3. Lucrările de văp-

siton . . . .  „ 854.44 „
4. Lucrările de tini-

chigiü . . . . „ 2942.54 „
5. Lucrăriie de zu

gravi . . . .  „ 1067.08 „
Lucrările se dau numai singu

raticilor antreprenori în grupe se
parate.

Ofertele scripturistice provecjute 
cu timbru de 50 cr. şi cu vadiu de 
5°/0 din suma de spese preliminată 
pentru respectiva grupă de lucrări, 
se pot aşterne la primăria Comunală 
pănă la 14 Ianuarie st. n. la II óre a. m.

Condiţiunile referitórela licitare, 
precum şi preţurile lucrărilor preli
minate se pot vedé în érele ofieióse 
în cancelaria primăriei comunale.

Z é r n e s c í ,  în 2 ianuarie st. n. 
1900.

Primăria comunală:
Ion Gligore, B. Meţianu ,

v.-notar. (2—2). primar.

mmmi a i a i m i ®
«le p rim ul ran g  a l lui

Wilhelm Winter din Timisora, la
care constă din figuri de c6ră (mărime naturală), care se miş- 
că mechanic. Grupe istorice şi rasse de popoie din t6tă lumea.
Bustnri de-ale p^rsonelor celebre, intre cari împăraţi şt regi.— fajjj
0 mumie p ruană veritabilă etc. etc —Uo museu anatomic de brf
ceră cr.nstând din sute de preparate şi figun. — O Panoramă M
graodi6să cu 100 8t;cle, representând evenimentele cele mai fei
nouă ale dilei.

In iie-care Luni museu anatomic p e n t r u  Da me .
Cu totă stima

2—3820 W ilhelm  W in ter, Щ
_______

Cupşul pieţei B raşov.
Din 9 Ianuarie 1900.

Bancnota rom. Cump. 9.05 Vend. 9.10
Argint român. Oump. 8.80 Vend. 8 90
Napoleond’orî. Oump. 9.50 Vend. 9 60
Q-ftlbeni Oump. 5.62 Vend. 5.65
Ruble RusescI Cump. 127.— Vend. 128.—
M&rcI germane Cump. 68 50 Vend. J[|) r ^ r j a  J jf jg  J C ÎU rC U  ŞÎ
Lire turoesci Oump. 10.70 V^noL —.— ] *
Soris.fono. Albina 101.—-V^nd, 5% 101.50 , l^ ErGIÎlÎcIS N6p0ţlf.

„Gazeta Transilvanieiй 
cu numeral â 10 fii. se vinde

-А. T7" S .
Prenumeraţiunile la Gazeta, Transilvaniei se potii fac» şi reînoi 

(■fi şi când tlela 1-ma şi 15  a fiă-cârei luni.
Domnii abonaţi să binevoiască a arăta în deosebi, când voiesc 

î>i espedarea ss li-se facă după etiliil nou.
Domnii, ce se abon^ză din nou se binevoiascâ a scrie adresa 

lâKiirit şi si4 arate şi posta ultim*. ■ 5 »+>•** ii**** «Administrat. „Baz.Trans.1

w O Preţuri ieftine, serviciu solid. O O
o D e  A n u l  n o u

o

= recomandă depositul bogat asortat отs
«f™» cu haine gata, pentru bărbaţi şi copii =3

■
şi adulţi din stofe fine, indigene şi streine, ШКЯ Л

1 ^ precum şi albituri, pălării, umbrele şi CD-h
s
3 cravate, cu preţurile fabricei, forte ieftine. •—»-

3ÛÛ Successorii I. ASCHEE
I

o| 8 16 ,80 7. Braşov, strada Porţii nr. 1. O
O 1 O .-A-sortiasCLen.t "bog 'at. O o

Sosirea i i  ц1всагва í rennrí lor  Ho stat геш. щ. î i  B r a p i
V a la b il  i lîn  f  O ctom vre s t. n . 180®.

Sosirea trenurilo r în B raşov :
Dela Budapesta la i>r«şor:

[. Trenui de persóne Ь* 8 ór« гпщ„
II. Tr. acoel. pe.-t© Oinş»u 1h % ó. 9 m. p. m. 

I ii . Trenul mixt. !a 10 óre 25 miu. sóra
Dela Bucoresct la lîraşov:

Í. Tr^unl mix-. ru-oniA Г!'0ПЗ«1 Vţaer^a 
dwi& Predeni, ia 0 óre — sum. dim. 

II. Treuul aoowl. !h 2 orij 18 rnio. p. m.
III. Treuol mixt, Ь 5 óra 20 rrin. p. ra.
IV. Trennl d ' D«rsM la 9 óre 27 min. séra.

Dela Kezdi-Oşorliein îa Braşov:
I. Trenul de persóne la 8 óre 25 m. d.,

(are legătură în St.-G-eorgi cu Oiuc- 
Szerda şi Ciuo-Gyimes).

II. Trenul de persóne la 1 oră 51 m. p. m. 
III. Trenul mixr, la 6 óre 48 m. *éra, (are

i cu ÜHV-.-SsS'rCöda).

Del * Z é r n . î hv Braşov <(i. Barî.olomeiu). 
I Treimi mixt la 6 óre 2^ min dim.

II. Trenul mixt la 1 oră 13 min. p. m.

Dela Ciuc-Gyimes la Braşov:
I. Trenul de pers. la 8 óre 25 min. dim

II. Trenul de pers. la 1 oră 51 min. p. m. 
III. Trenul mixt la 6 óre 48 min. séra.

Plecarea trenurilo r din Braşoy 
Dela Bratfor la Budapesta:

I. Trenul mixt la 5 óre 8 min. djmmé;&
II. Tr. aooei. (peste Giuşîu) la 2 o. 45 uj. p, n>„ 

III. Trenol de Dars. la 7 or’e 48 asin. s*ér. *
Delii Braşov la Bucurescî:

I. Tr^nu! de persóoe ia 3 óre 55 mia.
II. Trenui mixt la 11 óre a. tn.

III. Trenul accelerat (ce vine pe la Or^di*-.
Ciuşiu) la 2 óre 19 tmn. p, m.

Dela Braşov ia Kezdi-0ş ^rhein :
I. T ?enu! de persane ia 5 óre i9 m’t;«

dim. (are legătură ou Tudnád) 
C/uic-Saereda. 3 Ó. 15 m.

II. Trenul 'Dixt 8 óre 50 m ia .  a. ra. 
IU. Trenul de pers. la 3 óre 15 tn. p. 
are legătură ou l i n i a  Tuşnad-Oiuo-Szereda.,
Dela Braşov la Zérnescí (G. Bartolomeiu).

I. Tret-ui mixt la 9 ó-e şi 2 min. a. m.
II. Trenul niixv, la 3 óre 18 min. p. ni

Dela Braşov la Ciuc-Gyimes:
I. Trenul de pers. la 5 óre 19 min. dim,

II. Trenul mixt la 8 óre 50 min. a. m. 
III. Trenul de pers. la 3 óre 15 min. p. m-

Â N U N C I D R I
linserţîani şi reclame)

sisnt a se  adf»esa su b scrisei  
Ies c®snl pu

blicării Biflisüi ша! muţit
odată se fa c e  scâdëimêrËÎ-ÿ 

0 ^ 1*6 G r e e c e  c a i  c â t  p u b l i c a r e a  
se  fa c e  mai de m ulte-orî.

Adnxiiistr. nGazetei Transă

Tipografia A. Mureşiann, Braşov,


